Cymdeithas Defaid Lleyn Cyf./ Lleyn Sheep Society Ltd.

Gwyndy, Bryncroes, Sarn, Pwllheli, Gwynedd. LL53 8ET. Tel: 01758 730366

COFRESTRU WYN BENYW 2011 / REGISTRATION OF EWE LAMBS 2011
Prefix - 11 Dyddiad olaf / Last date 31/12/2011

Rhif y Ddiadell / Flock No

Cyfanswm Wyn / Total Lambs : (i’w cofrestru / for registering)
Rhif Daliad / Holding No (CPH) / /
Rhif UK Flock No : (un yn unig / one only) GI/NI UK 7

Gogledd Iwerddon/Northern Ireland - Flock Owner’s business number 6

Enw a Chyfeiriad yr aelod /
Name and Address of member

TAL COFRESTRU/ REGISTRATION FEE

TallFee - £1.50 (or €2.10) + 20% VAT yr un / each

TAGIAU Y GYMDEITHAS / SOCIETY TAGS

|Oes |Nag Oes |

Yr wyf eisiau eu harchebu am £0.25 (neu €0.35) + 20% VAT yr un

I wish to order Society ManagementTags (optional) |
@ £0.25 (or €0.35) + 20% VAT each |Yes No |

TALIADAU /| REMITTANCE
Amgaeaf siec i gynnwys / | enclose a cheque to cover:

l. Cofrestru wyn benyw / Registration of ewe lambs

= £ +VAT = ¢&£
OR = € +VAT =€

2. Tagiau y Gymdeithas (Dewisol) / Society Management Tags (Optional)
= £ + VAT = £
OR = € + VAT = €
3. Cludiant a Phost/Postage and Carriage = £ + VAT = £
OR = € + VAT = €

I - 100 tags £2.50 + 20% (VAT) 100 + tags £4.50 + 20% VAT

CYFANSWM/ TOTAL = £
OR =€

DYLAI SIECIAU FOD YN DALADWY |/ CHEQUES SHOULD BE MADE PAYABLE TO:

Cymdeithas Defaid Lleyn Cyf./ Lleyn Sheep Society Ltd.




RHIF CYMDEITHAS YR OEN/ SOCIETY LAMB NUMBER

A fyddwch mor garedig a nodi, o hyn ymlaen, y bydd yn RHAID i’r rhifau adnabod unigol
a ddefnyddir ar gyfer anifail gan y Gymdeithas a Defra (neu gyffelyb) fod yr un peth.

Please note that from now on the individual identification number used for a sheep by
the Society and Defra (or equivalent) MUST be the same.




Cymdeithas Defaid Lleyn Cyf./ Lleyn Sheep Society Ltd.

Gwyndy, Bryncroes, Sarn, Pwllheli, Gwynedd. LL53 8ET. Tel: 01758 730366

COFRESTRU WYN BENYW 2011 / REGISTRATION OF EWE LAMBS 2011

Prefix - 11

Dyddiad olaf / Last date 31/12/2011

Os yr ydych yn archebu Tagiau’r Gymdeithas, rhowch dic yma:
If you are ordering Society Tags, please tick here:

All ewe lambs being registered require to be double tagged as per DEFRA
Requirements, with the Society pedigree information (Society Flock No. and
Year Born) printed on the seconday tag.

Nodwch rif pob Oen Benyw sydd yn cael ei chofrestru a rhowch rhif y Tad e.e. (1), (2) o’r
restr meheryn ddefnyddiwyd isod. (Nid yw cofnodi rhif y Tad yn ofynnol)

Enter the number of each Ewe Lamb being registered and enter the Sire's number e.g. (1), (2)
from the Tad/Sire box below. ( Sire’s number optional)

Os gwelwch yn dda, rhestrwch yr wyn MEWN TREFN

Please list the lambs IN NUMERICAL ORDER

Oen / Lamb

Tad/
Sire

Oen / Lamb

Tad/
Sire

Oen / Lamb

Tad/
Sire

Oen / Lamb

Tad/
Sire

Oen / Lamb

Tad/
Sire

Meheryn ddefnyddiwyd Hydref 2010(Gorfodol) / Rams used Autumn 2010(Compulsory)

Certificate
Number

Breeder’s Flock
Number

Ram’s Tag
Number

No.

Certificate
Number

Breeder’s Flock
Number

Ram’s Tag
Number
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Parhad o’r ffurflen cofrestru / Registration Form Continued

Nodwch rif pob Oen Benyw sydd yn cael ei chofrestru a rhowch rhify Tad e.e. (1), (2) o’r restr
meheryn restrir yn y blychau dros y dudalen.

Enter the number of each Ewe Lamb being registered and enter the Sire's number e.g. (1), (2)
in the Tad/Sire box overleaf.

Os gwelwch yn dda, rhestrwch yr wyn MEWN TREFN

Please list the lambs IN NUMERICAL ORDER

Oen / Lamb ;:.:I Oen / Lamb :::I Oen /Lamb 'sl';:l Oen / Lamb 'sl';:l Oen / Lamb 'sl';:l
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I




